
RIDGELINE 308 WINCHESTER BOLT ACTION RIFLE - RIDGELINE BRNT
BRONZE 308 WIN 24" GRN W/BLK & TAN 4-RD

The Ridgeline is the quintessential hunting rifle. Offered in twenty chamberings,
the rifle features a sporter carbon fiber composite gunstock and a stainless steel
radial muzzle brake built around a light target contour Christensen Arms carbon
fiber wrapped barrel. The Ridgeline weighs in starting at 6.3 pounds and is
backed by the Christensen Arms Sub-MOA Guarantee.  

Attributes

Name: RIDGELINE BRNT BRONZE 308 WIN 24" GRN W/BLK & TAN 4-RD
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 100050251
Mfr. No.: 801-06030-00
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 24''
Capacity: 4-Round
Cartridge: 308 Winchester
Finish: Green w/Black & Tan Webbing
Front Sight: None
Length: 43.5''
Magazine Included: 1 x 4-Round
Magazine Type: Fixed
Make: Christensen Arms
Model: Ridgeline Burnt Bronze
Muzzle: Brake
Rear Sight: None
Stock Material: Fiber Composite
Weight: 6.5 lbs
Delivery weight: 2.948kg
UPC: 696528086246

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das RIDGELINE 308
Winchester Bolt Action Rifle

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIDGELINE 308 Winchester Bolt Action Rifle von Christensen Arms.
Dieses Gewehr wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung Ihres Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind zu schießen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr geladen ist.
Bewahren Sie das Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Verwenden Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Lauf des Gewehrs immer frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Halten Sie den Finger außerhalb des Abzugsbügels, bis Sie bereit sind zu schießen.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im
Schussfeld befinden.
Vermeiden Sie es, das Gewehr in der Nähe von brennbaren Materialien zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie es handhaben.
Überprüfen Sie, ob alle Teile ordnungsgemäß zusammengebaut sind.

Laden des Gewehrs:

Öffnen Sie den Verschluss und setzen Sie das Magazin ein.
Laden Sie die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Zielen und Schießen:

Nehmen Sie eine stabile Schießposition ein.
Richten Sie das Gewehr auf das Ziel und atmen Sie tief durch.
Drücken Sie den Abzug sanft, um den Schuss abzugeben.

Nach dem Schießen:

Entladen Sie das Gewehr, indem Sie den Verschluss öffnen und das Magazin entfernen.
Überprüfen Sie den Lauf, um sicherzustellen, dass er frei von Munition ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Bringen Sie das Gewehr nicht in die Nähe von Wasserquellen oder in die Umwelt, wenn Sie es entsorgen.
Übergeben Sie das Gewehr an autorisierte Stellen, wenn Sie es nicht mehr benötigen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Gewehr
bereitzuhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen und verantwortungsbewusst mit Ihrem
RIDGELINE 308 Winchester Bolt Action Rifle umgehen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Schießerlebnis zu
gewährleisten. Denken Sie daran, sich regelmäßig über Sicherheitsrichtlinien und praktiken zu informieren.
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RIDGELINE 308 WINCHESTER BOLT ACTION RIFLE
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Ridgeline 308 Winchester Bolt Action Rifle. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new firearm. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Use only the recommended ammunition specified for your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of the Ridgeline rifle before using it.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Avoid shooting in areas where there are people or animals nearby.
Do not use the firearm under the influence of drugs or alcohol.
Be cautious of environmental conditions that may affect shooting, such as wind or rain.
If a round does not fire, wait 30 seconds before attempting to clear the firearm.
Never attempt to modify the firearm or use aftermarket parts that are not approved by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing and Initial Inspection:

Carefully remove the rifle from the packaging.
Inspect the rifle for any visible damage or defects.
Confirm that all components are included as per the product specifications.

Loading the Rifle:

Ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Open the bolt and visually inspect the chamber to ensure it is clear.
Insert the magazine into the rifle until it clicks into place.
Load the appropriate ammunition into the magazine, following the manufacturer's recommendations.

Firing the Rifle:

Ensure the safety is in the "on" position until you are ready to shoot.
Position yourself in a stable shooting stance.
When ready, disengage the safety and aim at your target.
Squeeze the trigger gently to fire the rifle.

PostUse Care:

After use, clean the rifle according to the manufacturer's instructions.
Store the rifle in a secure location, using a safe or locked cabinet.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
If the rifle is no longer in use, consider selling it to a licensed dealer or turning it in to local authorities.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally responsible manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or operation of your Ridgeline 308 Winchester Bolt Action Rifle,
please reach out to the manufacturer or authorized dealer. Ensure that you have your product details ready for
reference.

Conclusion
Your safety and the safety of those around you is paramount when using the Ridgeline 308 Winchester Bolt Action
Rifle. By following these guidelines and using common sense, you can enjoy your firearm responsibly. Always stay
informed about safety recalls and updates through the EU’s Safety Gate platform. Thank you for your commitment to
safe firearm practices.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele pušky RIDGELINE
308 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku RIDGELINE 308 WINCHESTER od společnosti Christensen Arms. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší pušky. Před
použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s puškou jako s nabitou, i když je prázdná.
Nikdy nesměřujte hlaveň pušky na nic, co nechcete zničit.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška v dobrém stavu a čistá.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a nezkušených osob.
Používejte pouze doporučené náboje pro model Ridgeline 308 Winchester.
Při používání pušky noste ochranné brýle a sluchátka.
Pokud puška selže, nezkoušejte ji opravit sami; nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před každým výstřelem se ujistěte, že je prostor před vámi volný a bezpečný.
Nikdy nestřílejte z pušky, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Při přenášení pušky používejte pouzdro nebo jiný bezpečný způsob, jak zabránit náhodnému výstřelu.
Při střelbě z pušky zajistěte stabilní postoj a dobré uchopení.

Pokyny pro instalaci a používání

Před použitím:

Zkontrolujte, zda je puška správně sestavena a všechny součásti jsou na svých místech.
Před prvním použitím si přečtěte uživatelskou příručku, která byla dodána s puškou.

Příprava na střelbu:

Nasaďte si ochranné brýle a sluchátka.
Ujistěte se, že máte k dispozici správné náboje 308 Winchester.

Nabíjení pušky:

Otevřete závěr pušky a vložte náboje do zásobníku.
Zavřete závěr a ujistěte se, že je puška uzamčena.

Střelba:

Zaměřte se na cíl a ujistěte se, že je před vámi bezpečno.
Pomalu stiskněte spoušť pro výstřel.

Po střelbě:

Po dokončení střelby vždy vyjměte náboje ze zásobníku a zkontrolujte, zda je puška prázdná.
Uložte pušku na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Pušku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a nebezpečných materiálech.
Odevzdejte pušku do autorizovaného sběrného místa pro zbraně, pokud ji již nebudete potřebovat.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného
zástupce společnosti Christensen Arms. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vaší pušky
RIDGELINE 308 WINCHESTER. Děkujeme, že jste si vybrali Christensen Arms.


